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Règlement communal concernant le subside extraordinaire  

dans le cadre d’un jumelage 

 

Article 1.  

Toute association ayant son siège social sur le territoire de la Ville d’Esch-sur-Alzette 

et tout établissement scolaire eschois peut déposer un projet par formulaire pour 

l’obtention d’un subside extraordinaire dans le cadre d’un jumelage. 

Le porteur de projet informe sur d’éventuels subsides communaux et autres accordés 

pour le même projet. 

Le porteur de projet s’engage à présenter un budget prévisionnel du projet (avec des 

devis éventuels à l’appui) ainsi qu’un décompte final. 

Article 2. Les projets sont accentués sur les relations culturelles et/ou sportives, la 

jeunesse, les personnes âgées, l’environnement, le développement durable, l’égalité 

des chances, la participation citoyenne, le social ainsi que la défense des droits 

humains et des minorités tout en promouvant l’idée et les valeurs européennes. 

Des projets à des fins commerciaux, politiques, syndicaux ou touristiques ne sont pas 

pris en considération. 

Article 3. Les dossiers de candidature devront porter sur des projets avec les villes 

jumelées de la Ville d’Esch-sur-Alzette et les villes du réseau de villes « tonicités ». 

Article 4. La demande de subside extraordinaire dans le cadre d’un jumelage se fait 

uniquement par formulaire, émis par l’administration communale, transmis par courriel 

à l’adresse jumelages@villeesch.lu.  

Article 5. Le subside extraordinaire pourra être sollicité pour un projet organisé à Esch-

sur-Alzette ou dans une des villes jumelées énumérées à l’article 3. 

Article 6. Le projet est soumis à un comité d’évaluation. Ce comité d’évaluation est 

présidé par le président de la commission consultative aux jumelages, un représentant 

de la commission consultative aux jumelages appartenant à la majorité politique et  
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deux représentants de la commission consultative aux jumelages appartenant à 

l’opposition politique. Le coordinateur en charge des jumelages assure le secrétariat. 

Le comité d’évaluation peut demander un avis à un / des service/s concerné/s par le 

dossier. 

L’avis du comité d’évaluation sera soumis au Collège des Bourgmestre et échevins 

pour décision à soumettre au Conseil communal. 

En cas d’égalité des voix entre les membres du comité d’évaluation, la voix du 

président est prépondérante. 

Article 7. L’association ou l’établissement scolaire bénéficiaire d’un subside 

extraordinaire dans le cadre d’un jumelage aura pour obligation d’identifier clairement 

la Ville d’Esch-sur-Alzette comme partenaire tout au long de la mise en œuvre de son 

projet et de la mentionner dans le cadre de toute action de communication écrite ou 

verbale. 

Le logo de la Ville d’Esch-sur-Alzette sera transmis afin d’être apposé sur tous les 

supports de communication. 

L’association ou l’établissement scolaire s’engage à remettre un compte-rendu du 

projet et le bilan financier dans un délai de 6 mois après le déroulement de l’opération, 

afin de déclencher le processus d’analyse et de paiement. 

Article 8. Le subside extraordinaire dans le cadre d’un jumelage ne peut pas excéder 

2.000 Euros. 
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Grille d’évaluation 

Nom du projet :  

Porteur du projet : 

 

Promotion de l’idée et des valeurs 
européennes (actions favorisant le 
développement d’une citoyenneté 
européenne active/actions favorisant 
une meilleure connaissance de l’UE hors 
Europe) 

 

Culture (promotion de la culture 
luxembourgeoise à l’étranger / 
sensibilisation aux pratiques culturelles, 
notamment chez les jeunes / personnes 
âgées / préservation et valorisation du 
patrimoine) 

 

Sport (développement de la pratique 
sportive, notamment chez les jeunes / 
promotion de la santé à travers le sport) 

 

Promotion de la démocratie locale et de 
la participation citoyenne des jeunes 

 

Sensibilisation aux enjeux 
environnementaux et promotion du 
développement durable 

 

Promotion des valeurs de solidarité et 
d’échange entre les citoyens (lutte 
contre les discriminations / intégration et 
égalité des chances / tolérance et 
dialogue interculturel) 

 

Echange de bonnes pratiques, actions 
de diffusion, de valorisation ou de 
partage d’expériences 

 

 

Les porteurs de projets sont invités à tenir compte des priorités transversales 

suivantes dans la mise en œuvre de leur projet : 

démarche participative / équilibre des genres (si possible) / mixité sociale / solidarité 

intergénérationnelle / handicap / promotion du bénévolat 

Une attention particulière sera portée aux éléments suivants : 

• impact et visibilité de l’action (valorisation et diffusion des résultats) 

• principe de réciprocité et d’équilibre des échanges (actions à Esch-sur-Alzette 

et dans la ville retenue) 
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Pour les échanges scolaires et les déplacements de groupes (jeunes, clubs 

sportifs, associations culturelles ou sociales) : 

Le montant de la subvention tiendra compte de la durée du séjour, du nombre de 

personnes se déplaçant (liste des noms à fournir), de la ville de destination, du profil 

et de la nature du projet (mise en place d’échanges réels et durables avec les 

partenaires sur place). 

La subvention accordée, modulable selon la ville de destination, ne pourra pas 

excéder un montant de 50 euros par participant et 100 euros pour les villes de Stryi et 

João Monlevade. 

Une attention particulière sera portée aux suites prévues de l’échange et à son 

caractère durable. 
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Grille d’évaluation interne 

Nom du projet :  

Porteur du projet : 

Evaluation :       /35 

Promotion de l’idée et des valeurs 
européennes (actions favorisant le 
développement d’une citoyenneté 
européenne active/actions favorisant une 
meilleure connaissance de l’UE hors 
Europe) 

5 

Culture (promotion de la culture 
luxembourgeoise à l’étranger / 
sensibilisation aux pratiques culturelles, 
notamment chez les jeunes / préservation et 
valorisation du patrimoine) 
participation d’artistes luxembourgeois, 
voire eschois 
 

5 

Sport (développement de la pratique 
sportive, notamment chez les jeunes / 
promotion de la santé à travers le sport) 

5 

Promotion de la démocratie locale et de la 
participation citoyenne des jeunes 

5 

Sensibilisation aux enjeux 
environnementaux et promotion du 
développement durable 
mode de transport 
 

5 

Promotion des valeurs de solidarité et 
d’échange entre les citoyens (lutte contre les 
discriminations / intégration et égalité des 
chances / tolérance et dialogue interculturel) 
projet intergénérationnel 
mixité sociale 
équilibre entre genres 
 

5 

Echange de bonnes pratiques, actions de 
diffusion, de valorisation ou de partage 
d’expériences 

5 

 

 

 


